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大  会  安全理事会 

第七十五届会议  第七十五年 

议程项目 34、71 和 135 

预防武装冲突 

人民自决的权利 

保护责任与防止灭绝种族、战争罪、族裔清洗和 

危害人类罪 

  2020 年 10 月 11 日亚美尼亚常驻联合国代表给秘书长的信 

 谨随函附上阿尔扎赫共和国(纳戈尔诺-卡拉巴赫共和国)外交部就俄罗斯联

邦、亚美尼亚共和国和阿塞拜疆共和国外交部长关于出于人道主义目的停止敌对

行动的联合声明所作的声明(见附件)。 

 请将本函及其附件作为大会第七十五届会议议程项目 34、71 和 135 的文件

和安全理事会的文件分发为荷。 

 

常驻代表 

大使 

米海尔·马尔加良(签名) 
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  2020 年 10 月 11 日亚美尼亚常驻联合国代表给秘书长的信的附件 

  阿尔扎赫共和国外交部：关于出于人道主义目的停火协定的声明 

 我们注意到在俄罗斯联邦调解下达成的停火协定的重要性，该协议商定于

2020 年 10 月 10 日中午 12 点开始出于人道主义目的停火，以便通过红十字国际

委员会的调解并根据其标准，交换战俘和死难者遗体。 

 在莫斯科达成的协定是为结束阿塞拜疆和土耳其与国际恐怖主义分子联手

对阿尔扎赫共和国发动的武装侵略而采取的一个实际步骤。阿塞拜疆必须严格遵

守人道主义休战，为全面恢复 1994 年 5 月 12 日关于停火和军事行动的协定以及

1995 年 2 月 6 日关于加强停火的协定奠定坚实基础。我们认为重要的是，莫斯科

会谈后发表的联合声明注意到欧安组织明斯克小组共同主席在调解解决阿塞拜

疆-卡拉巴赫冲突方面具有特殊作用。 

 我们再次指出，阿塞拜疆在过去四年中发动的两次侵略清楚地表明，迫切需

要建立一个杜绝再次发生敌对行动的可能性的机制。 

 我们重申斯捷潘纳克特官方的立场，即只有在国际上承认阿尔扎赫共和国的

独立才能保证该地区的和平与安全，并表明国际社会不接受使用武力作为解决冲

突的手段。 

2020 年 10 月 11 日，斯捷潘纳克特 

 


